
INSTRUKCJA OBSŁUGI E625 
Importer: VITOLOG.PL Sp. z.o.o, ul. Międzyleska 6, 50-514 Wrocław, 
Polska 
Cechy produktu: odstraszacz zwierząt. Bateria: 3 x AA; częstotliwość: 
16-60 KHz. Wymiary: 11 x 6,8 x 45 cm; IPX 4; maksymalny kąt wykrycia: 
110˚ (w zależności od pogody i otoczenia); odległość efektywna: max 8m. 
materiał: ABS 

Montaż:  
Otwórz pokrywę baterii i 
zainstaluj baterie zgodnie 
z polaryzacją (rys.1). 
Zamontuj słupek (rys. 2). 
Zamocuj urządzenie w 
ogrodzie lub na ścianie 
budynku. W razie 
potrzeby wyreguluj 
czułość PIR przyciskiem. 
Urządzenie jest 
zaprojektowane, aby 
pracować w sposób 
ciągły.  
 
Ostrzeżenia: Przed 
montażem upewnij się, 
że w miejscu montażu nie 

ma podziemnych kabli, przewodów, instalacji. Upewnij się, że poziom 
wody nie przekroczy bezpiecznej linii wodoodporności. Górna część 
podstawy powinna być wystawiona na zewnątrz. Nie zanurzaj urządzenia 
w wodzie. Nie przykrywaj podczas użytkowania czujnika PIR. Do 
montażu nie używaj młotka. Chroń przed zanieczyszczeniami, utrzymuj w 
czystości. Czyść urządzenie suchą szmatką. Nie używaj środków 
chemicznych i myjących. Nie narażaj na zbyt niskie lub wysokie 
temperatury oraz na duże różnice temperatur. Produkt nie jest zabawką. 
Chroń przed dziećmi. 
Informacja dla użytkowników o pozbywaniu się urządzeń elektrycznych i 
elektronicznych (dotyczy gospodarstw domowych)Przedstawiony symbol 

umieszczony na produktach lub dołączonej do nich 
dokumentacji informuje, że niesprawnych urządzeń 
elektrycznych lub elektronicznych nie można wyrzucać 
razem z odpadami gospodarczymi. Prawidłowe 
postępowanie w razie konieczności pozbycia się urządzeń 
elektrycznych lub elektronicznych, utylizacji, powtórnego 
użycia lub odzysku podzespołów polega na przekazaniu 

urządzenia do wyspecjalizowanego punktu zbiórki, gdzie będzie ono przyjęte 
bezpłatnie. W niektórych krajach produkt można oddać lokalnemu 
dystrybutorowi podczas zakupu innego urządzenia. Prawidłowa utylizacja 
urządzenia umożliwia zachowanie cennych zasobów i uniknięcie negatywnego 
wpływu na zdrowie i środowisko, które może być zagrożone przez 
nieodpowiednie postępowanie z odpadami. Szczegółowe informacje o 
najbliższym punkcie zbiórki można uzyskać u władz lokalnych. Nieprawidłowa 
utylizacja odpadów zagrożona jest karami przewidzianymi w odpowiednich 
przepisach lokalnych. Użytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie 
konieczności pozbycia się urządzeń elektrycznych lub elektronicznych, 
prosimy skontaktować się z najbliższym punktem sprzedaży lub z dostawcą, 
którzy udzielą dodatkowych informacji. Pozbywanie się odpadów w krajach 
poza Unią Europejską: Taki symbol jest ważny tylko w Unii Europejskiej. W 
razie potrzeby pozbycia się niniejszego produktu prosimy skontaktować się z 
lokalnymi władzami lub ze sprzedawcą celem uzyskania informacji o 
prawidłowym sposobie postępowania.  
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USER MANUAL E625 

 
Importer: VITOLOG.PL Sp. z.o.o, ul. Międzyleska 6, 50-514 Wrocław, 
Poland  
Product features: animal repeller. Battery: 3 x AA; frequency: 16-
60KHz. Dimensions: 11 x 6.8 x 45 cm; IPX4; maximum detection angle: 
110˚ (depending on weather and surroundings); effective distance: max 

8m. Material: ABS 
Installation: Open the 
battery cover and install the 
batteries according to the 
polarity (Fig.1). Install the 
post (fig. 2). Mount the 
device in the garden or on 
the wall of a building. If 
necessary, adjust the PIR 
sensitivity using the button. 
The device is designed to 
operate continuously. 
Warnings: Before 
installation, make sure that 
there are no underground 
cables, wires or installations 

at the installation site. Make sure the water level does not exceed the safe 
water resistance line. The upper part of the base should be exposed to the 
outside. Do not immerse the device in water. Do not cover the PIR sensor 
when using it. Do not use a hammer for assembly. Protect against 
pollution, keep clean. Clean the device with a dry cloth. Do not use 
chemicals or cleaning agents. Do not expose to too low or high 
temperatures or large temperature differences. The product is not a toy. 
Keep out of reach of children. 
 
Information for users on the disposal of electrical and electronic 
equipment (for households) The symbol shown on the products or the 
accompanying documentation indicates that faulty electrical or electronic 

equipment cannot be disposed of together with household 
waste. The correct procedure, if necessary, to dispose of 
electrical or electronic equipment, to dispose of, reuse or 
recover components, is to transfer the equipment to a 
specialized collection point, where it will be accepted free 
of charge. In some countries, you can give the product 
back to your local distributor when you purchase another 

device. Proper disposal of the equipment preserves valuable resources 
and avoids negative health and environmental impacts that may be 
compromised by inadequate waste management. Please contact your 
local authority for details on the nearest collection point. Improper 
disposal of waste is punishable by penalties provided for in the relevant 
local legislation. Users in European Union countries: If you need to 
dispose of electrical or electronic equipment, please contact your 
nearest point of sale or your supplier for further information. Disposal 
of waste in countries outside the European Union: This symbol is 
only valid in the European Union. If you need to dispose of this product, 
please contact your local authorities or dealer for information on how to 
proceed correctly.  
 
 
 
 

 

 
 

USER MANUAL E625 
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Suomi

Maahantuoja: VITOLOG.PL Sp. z.o.o, ul. Międzyleska 6, 50-514 Wrocław, Puola
Tuotteen ominaisuudet: Eläinten karkotin. Paristot: 3 x AA; taajuus: 16–60 KHz.
Mitat: 11 x 6,8 x 45 cm; IPX 4; maksimihavaitsemiskulma: 110° (säästä ja ympäristöstä
riippuen); tehokas etäisyys: max. 8 m. Materiaali: ABS

Asennus:
Avaa paristokansi ja asenna paristot napaisuuden mukaisesti (kuva 1). Asenna tanko (kuva
2). Kiinnitä laite puutarhaan tai rakennuksen seinään. Säädä tarvittaessa PIR-herkkyyttä
painikkeella. Laite on suunniteltu toimimaan jatkuvasti.

Varoitukset:
Varmista ennen asennusta, ettei asennuspaikalla ole maanalaisia kaapeleita tai johtoja.
Varmista, että vedenpinta ei ylitä turvallista vedenpitävyyden rajaa. Älä peitä PIR-anturia
käytön aikana. Puhdista kuivalla liinalla. Suojaa laite likaantumiselta ja äärilämpötiloilta.
Tuote ei ole lelu, pidä se poissa lasten ulottuvilta.

Eesti

Importija: VITOLOG.PL Sp. z.o.o, ul. Międzyleska 6, 50-514 Wrocław, Poola
Toote omadused: Loomade tõrje. Patareid: 3 x AA; sagedus: 16–60 KHz.
Mõõtmed: 11 x 6,8 x 45 cm; IPX 4; maksimaalne tuvastusnurk: 110° (olenevalt ilmast ja
keskkonnast); efektiivne kaugus: max 8 m. Materjal: ABS

Paigaldus:
Avage patareikaas ja paigaldage patareid vastavalt polaarsusele (joonis 1). Kinnitage post
(joonis 2). Paigaldage seade aeda või hoone seinale. Vajadusel reguleerige PIR-tundlikkust
nupuga. Seade on mõeldud pidevaks tööks.

Hoiatused:
Enne paigaldamist veenduge, et paigalduskohas ei ole maa-aluseid kaableid ega juhtmeid.
Ärge katke PIR-andurit kasutamise ajal. Hoidke seadet puhtana ja kaitske äärmuslike
temperatuuride eest. Toode ei ole mänguasi, hoidke lastele kättesaamatult.

Latviešu

Importētājs: VITOLOG.PL Sp. z.o.o, ul. Międzyleska 6, 50-514 Wrocław, Polija
Produkta īpašības: Dzīvnieku atbaidītājs. Baterijas: 3 x AA; frekvence: 16–60 KHz.
Izmēri: 11 x 6,8 x 45 cm; IPX 4; maksimālais atklāšanas leņķis: 110° (atkarīgs no laika
apstākļiem un apkārtnes); efektīvais attālums: max 8 m. Materiāls: ABS

Uzstādīšana:
Atveriet bateriju vāku un ievietojiet baterijas, ievērojot polaritāti (1. attēls). Pievienojiet stabu



(2. attēls). Uzstādiet ierīci dārzā vai ēkas sienā. Vajadzības gadījumā noregulējiet PIR jutību
ar pogu. Ierīce ir paredzēta nepārtrauktai darbībai.

Brīdinājumi:
Pārliecinieties, ka uzstādīšanas vietā nav pazemes kabeļu vai vadu. Tīriet ierīci ar sausu
drānu. Aizsargājiet no piesārņojuma un bērniem.

Lietuvių

Importuotojas: VITOLOG.PL Sp. z.o.o, ul. Międzyleska 6, 50-514 Vroclavas, Lenkija
Produkto savybės: Gyvūnų atbaidymo prietaisas. Baterijos: 3 x AA; dažnis: 16–60 KHz.
Matmenys: 11 x 6,8 x 45 cm; IPX 4; didžiausias aptikimo kampas: 110° (priklausomai nuo
oro ir aplinkos); veiksmingas atstumas: max 8 m. Medžiaga: ABS

Montavimas:
Atidarykite baterijų dangtelį ir įdėkite baterijas pagal poliariškumą (1 pav.). Įmontuokite
stulpelį (2 pav.). Įrenginį pritvirtinkite sode arba pastato sienoje. Jei reikia, sureguliuokite PIR
jautrumą mygtuku. Prietaisas skirtas nuolatiniam veikimui.

Įspėjimai:
Įsitikinkite, kad montavimo vietoje nėra požeminių laidų. Laikykite prietaisą švarų ir
apsaugokite nuo ekstremalių temperatūrų.

Slovenský

Dovozca: VITOLOG.PL Sp. z.o.o, ul. Międzyleska 6, 50-514 Wrocław, Poľsko
Vlastnosti produktu: Odpudzovač zvierat. Batérie: 3 x AA; frekvencia: 16–60 KHz.
Rozmery: 11 x 6,8 x 45 cm; IPX 4; maximálny uhol detekcie: 110° (v závislosti od počasia a
prostredia); efektívna vzdialenosť: max 8 m. Materiál: ABS

Montáž:
Otvor kryt batérií a vlož batérie podľa polarity (obr. 1). Pripoj stĺpik (obr. 2). Namontuj
zariadenie do záhrady alebo na stenu budovy. Ak je to potrebné, uprav citlivosť PIR
tlačidlom. Zariadenie je navrhnuté na nepretržitú prevádzku.

Upozornenia:
Skontrolujte, či v mieste montáže nie sú podzemné káble. Chráňte zariadenie pred deťmi.

Český

Dovozce: VITOLOG.PL Sp. z.o.o, ul. Międzyleska 6, 50-514 Wrocław, Polsko
Vlastnosti produktu: Odpuzovač zvířat. Baterie: 3 x AA; frekvence: 16–60 KHz.



Rozměry: 11 x 6,8 x 45 cm; IPX 4; maximální detekční úhel: 110° (v závislosti na počasí a
prostředí); efektivní vzdálenost: max 8 m. Materiál: ABS

Montáž:
Otevřete kryt baterií a vložte baterie podle polarity (obr. 1). Připojte sloupek (obr. 2).
Nainstalujte zařízení do zahrady nebo na stěnu budovy. V případě potřeby nastavte citlivost
PIR tlačítkem. Zařízení je navrženo pro nepřetržitý provoz.

Upozornění:
Před montáží zkontrolujte, zda v místě instalace nejsou podzemní kabely. Chraňte zařízení
před dětmi.

Magyar

Importőr: VITOLOG.PL Sp. z.o.o, ul. Międzyleska 6, 50-514 Wrocław, Lengyelország
A termék jellemzői: Állatriasztó. Elem: 3 x AA; frekvencia: 16–60 KHz.
Méret: 11 x 6,8 x 45 cm; IPX 4; maximális érzékelési szög: 110° (időjárástól és környezettől
függően); hatékony távolság: max. 8 m. Anyag: ABS

Telepítés:
Nyissa ki az elemtartót, és helyezze be az elemeket a polaritásnak megfelelően (1. ábra).
Csatlakoztassa az oszlopot (2. ábra). Szerelje fel a készüléket a kertbe vagy az épület
falára. Szükség esetén állítsa be a PIR érzékenységet a gombbal. A készülék folyamatos
működésre készült.

Figyelmeztetések:
Telepítés előtt győződjön meg arról, hogy a helyen nincsenek föld alatti kábelek. Védje a
készüléket szennyeződésektől és gyermekektől.

Български

Вносител: VITOLOG.PL Sp. z.o.o, ul. Międzyleska 6, 50-514 Вроцлав, Полша
Характеристики на продукта: Устройство за отблъскване на животни. Батерия: 3 x
AA; честота: 16–60 KHz.
Размери: 11 x 6,8 x 45 см; IPX 4; максимален ъгъл на засичане: 110° (в зависимост от
времето и околната среда); ефективно разстояние: max 8 m. Материал: ABS

Монтаж:
Отворете капака на батериите и поставете батериите според поляритета (фиг. 1).
Прикрепете стълба (фиг. 2). Монтирайте устройството в градината или на стената на
сградата. Ако е необходимо, регулирайте чувствителността на PIR с бутона.
Устройството е проектирано за непрекъсната работа.



Предупреждения:
Преди монтаж се уверете, че на мястото няма подземни кабели. Пазете устройството
от деца.

Română

Importator: VITOLOG.PL Sp. z.o.o, ul. Międzyleska 6, 50-514 Wrocław, Polonia
Caracteristici ale produsului: Dispozitiv de alungare a animalelor. Baterii: 3 x AA;
frecvență: 16–60 KHz.
Dimensiuni: 11 x 6,8 x 45 cm; IPX 4; unghi maxim de detecție: 110° (în funcție de condițiile
meteo și de mediu); distanță eficientă: max 8 m. Material: ABS

Montaj:
Deschideți capacul bateriei și introduceți bateriile conform polarității (fig. 1). Montați suportul
(fig. 2). Instalați dispozitivul în grădină sau pe peretele clădirii. Dacă este necesar, ajustați
sensibilitatea PIR folosind butonul. Dispozitivul este conceput pentru funcționare continuă.

Avertismente:
Asigurați-vă că nu există cabluri subterane în zona de montaj. Protejați dispozitivul de copii.

Deutsch

Importeur: VITOLOG.PL Sp. z.o.o, ul. Międzyleska 6, 50-514 Wrocław, Polen
Produkteigenschaften: Tiervertreiber. Batterie: 3 x AA; Frequenz: 16–60 KHz.
Abmessungen: 11 x 6,8 x 45 cm; IPX 4; maximaler Erkennungswinkel: 110° (je nach Wetter
und Umgebung); effektive Reichweite: max. 8 m. Material: ABS

Montage:
Öffnen Sie die Batteriefachabdeckung und setzen Sie die Batterien entsprechend der
Polarität ein (Abb. 1). Befestigen Sie die Stange (Abb. 2). Installieren Sie das Gerät im
Garten oder an der Wand eines Gebäudes. Passen Sie bei Bedarf die PIR-Empfindlichkeit
mit dem Knopf an. Das Gerät ist für den Dauerbetrieb ausgelegt.

Warnhinweise:
Überprüfen Sie vor der Montage, ob am Montageort unterirdische Kabel vorhanden sind.
Halten Sie das Gerät sauber und schützen Sie es vor Kindern.


